
cuerpo, 
afectos, 
territorio

gorputza, 
afektuak, 
lurraldea
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flor prematura amor 
lento
Nahia Alonso León

05/04/26 La flor del deseo es el junquillo y el limonero. 
La flor de mi deseo no se cuál es 19/06/26 La hoja que me 
trajeron del amazonas está en agua. Ha vuelto a sacar 
raíz. Está rota. Comida. Mordida. Y sigue engendrando 
vida.  24/06/26 (debe ser esa)

El titulo de la pieza es de Jara Roset en relación a nuestro trabajo 
en Tiento

2026/04/05 Desioaren lorea ihitza eta limoiondoa dira. Ez 
dakit zein den nire desioaren lorea 2026/06/19 Amazona-
setik ekarri zidaten hostoa uretan dago. Berriz ere atera 
ditu sustraiak. Apurtuta dago. Janda. Hozkatuta. Eta 
bizitza sortzen jarraitzen du.
2026/06/26 (hori izanen da)
 
Piezaren izenburua Jara Roset-ena da, guk Tiento-n egindako 
lanarekin harremanatua

Imagen  Irudia - -  FLOR PREMATURA AMOR LENTO. 
Nahia Alonso León. [p. 17]

(ESTE OBJETO SE ACCIONA MEDIANTE EL GIRO)
Laura Salvador Payá. [p. 22]
___ Ainhoa, detrás de la cámara; Jaime, delante de ella.

___ Ainhoa, kameraren atzean; Jaime, haren aurrean. 
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-(e)tik... -(e)ra
Maddi Amaiur

«El fantasma del espejo lleva mi carne hacia fuera, y al 
mismo tiempo todo lo invisible de mi cuerpo puede in-
vestir los otros cuerpos que veo. Desde ese momento mi 
cuerpo puede constar de segmentos tomados del cuerpo 
de los otros igual que mi sustancia pasa a ellos; el mundo 
es un espejo para el mundo».

Maurice Merlau-Ponty, El ojo y el espíritu. 
En la original: «el hombre es un espejo para el hombre».

«Ispiluko mamuak nire haragia kanporantz eramaten 
du, eta aldi berean nire gorputzeko ikusezintasun 
guztiak ikusten ditudan beste gorputz guztiak izenda 
ditzake. Une horretatik aurrera nire gorputza besteen 
gorputzetatik eratorritako zatiek osa dezakete, nire 
sustantzia haien gorputzetara igarotzen den antzera; 
mundua munduarentzako ispilu da».

Maurice Merlau-Ponty, Das Auge und der Geist (Begia eta espiritua).
Jatorrizkoan: «gizakia gizakiarentzako ispilu da».

Imagen  Irudia - -  -(E)TIK... -(E)RA. Maddi Amaiur [p. 9]

[YOU MIGHT THINK ABOUT LEAVING IT ELSEWHERE, 
THIS SPACE IS ALREADY FULL]. Lorna Jordà.  [p. 14]

cartografías de luz
Lua Amezketa Gartziandia

Naturaleza efímera de la proyección lumínica «el terri-
torio no comienza en la tierra, sino en las huellas que 
permanecen.

La luz revela mapas invisibles donde memoria, desplaza-
miento y materia se entrelazan.

Entre restos tecnológicos y paisaje, la obra dibuja geogra-
fías fragmentadas.

Un recorrido entre lo que desaparece y aquello que sigue 
dejando rastro».

Argi-proiekzioaren izaera iragankorra «lurraldea ez da 
lurran hasten, baizik eta diharduten aztarnetan.

Argiak mapa ikusezinak argitara ematen ditu, bertan 
memoria, lekualdatzea eta materia korapilatzen dira. 

Hondakin teknologikoen eta paisaiaren artean, obrak 
zatikatutako geografiak marrazten ditu.

Ibilbide bat desagertzen denaren eta aztarna uzten 
jarraitzen duenaren artean».

Imagen  Irudia - - CARTOGRAFÍAS DE LUZ. 
Lua Amezketa Gartziandia. [p. 18]

HUBO FUEGO...  Andrea Landaluce Florido.  [p. 16]
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Imagen  Irudia - -  LA NOCHE INVENTADA. Rocío Benavente. [p.11]

estuve en el centro de la 
isla, pero sigo aquí
Melisa Casella

Esta pieza propone la conformación de un cuerpo colec-
tivo a partir de un objeto común en el que sedimentan 
recorridos, derivas y marcas de un proceso compartido, 
preservando la singularidad de cada experiencia. 

Su título surge de la relectura de la inscripción de las 
bolsas mediante traducciones automáticas, recuperando 
la potencia poética del error para abrir nuevas configu-
raciones de la palabra, capaces de alojar el doble estado 
de tránsito y (aún) permanencia de los cuerpos que lo 
constituyen. 

Pieza honek gorputz kolektibo bat osatzea proposatzen 
du, partekatutako prozesu baten ibilbide, bilakaera eta 
markak oinarri hartuta, eta bizipen bakoitzaren berezita-
suna gordez. 

Haren izenburua poltsen inskripzioen berrirakurketatik 
dator, hura itzulpen automatikoetatik egitetik. Berres-
kuratzen da errorearen ahalmen poetikoa hitzaren 
konfigurazio berriak irekitzeko, hura osatzen duten gor-
putzen igarotze-egoera bikoitza eta (oraindik) iraunkorra 
kokatzeko gai direnak.

Imagen  Irudia - - ESTUVE EN EL CENTRO DE LA ISLA, PERO SIGO AQUÍ. 
Melisa Casella  [p. 19]

-(E)TIK... -(E)RA. Maddi Amaiur [p. 6]

9

la noche inventada
Rocío Benavente

«¿sabes que hay eco aquí?
        ¿ah sí?
                sí
sabes que hay eco aquí
        ¿ah sí?
sí, es
        una barbaridad de eco
         qué miedo que haya eco justo detrás

hay eco justo detrás
         justo detrás»

¿sabes que hay eco aquí?, de María Salgado en Salitre, 2019, Edicio-
nes la Uña Rota. El título de la pieza es el de una canción del grupo 
Family.

«Ba al dakizu hemen oihartzuna dagoela?
	 ah, bai?
	         bai
badakizu hemen oihartzuna dagoela
	 ah, 
bai? bai,
	 oihartzun ikaragarria da
	 a ze beldurra justuki atzean oihartzuna egotea.

oihartzuna dago 
	 justu atzean
	 justu atzean»

¿sabes que hay eco aquí?, María Salgado Salitre-n, 2019, la Uña Rota 
Edizioak. Piezaren titulua Family taldearen abesti batena da.

ONTZIA. Arraitz Koch Elizegi. [p. 15]



10 11

des-armada
Macarena Cuevas

Des-armada es una investigación material y corporal 
sobre el accidente vial.  A través de fragmentos de ca-
rrocería, y el registro de la huella del impacto mediante 
moldes para crear «pieles» que reivindican la fragilidad y 
vulnerabilidad frente al cuerpo-máquina eficiente.

Des-armada bide-istripuaren inguruko ikerketa mate-
riala eta gorputzezkoa da. Karrozeriako elementuen 
bidez, eta talkaren aztarna moldeen bidez erregistratuz, 
gorputz-makina eraginkorrarekiko hauskortasuna eta 
zaurgarritasuna aldarrikatzen duten «azalak» sortzeko.

Imagen  Irudia - -  DES-ARMADA. Macarena Cuevas. [p. 24]

TRIL(L) EGIN. Maider Zubizarreta Malaxetxebarria. 
[p. 24]

misconstrued
Patricia Delso Lucas

Un recorrido audiovisual de carácter lírico: acciones 
efímeras, relatos suspendidos, ejercicios de exploración 
cinematográfica y performativa. Los cuerpos en pantalla 
piensan, bailan, reposan; a veces parecen hipnotizados. 
Una ciudad fulgurante emerge entre paisajes bañados 
por el sol e interiores cargados de melancolía. Fragmen-
tos musicales, cortes abruptos, repeticiones, citas litera-
rias y textos originales en voz en off se entrelazan en una 
deriva sensorial y fragmentaria. misconstrued, de Patricia 
Delso Lucas, es una instalación audiovisual multipantalla, 
con material visual originalmente filmado en 16 mm y 
sonido en casette analógico.

La obra está basada en un poema de Robert Rado y una cita de la 
novela El guardián entre el centeno de J. D. Salinger. 
Performers: Al Nazemian y Riggsby Lane.

Izaera lirikoa duen ikus-entzunezko ibilbidea: ekintza 
iragankorrak, esekitako kontakizunak, esplorazio 
zinematografikoko eta performatiboko ariketak.  
Gorputzek pantailan pentsatu, dantzatu egiten dute, 
atseden hartzen dute; tarteka hipnotizatuta dirudite. 
Hiri distiratsu bat agertzen da eguzkiak zipriztindutako 
paisaia eta malenkoniaz betetako barnealdeen artean. 
Musika-zatiak, mozketa latzak, aipu literarioak eta off-
eko ahotsa duten testu originalak bilakaera sentsorial 
eta zatikatuan korapilatzen dira. Patricia Delso Lucas-en 
misconstrued pantaila anitz dituen ikus-entzunezko 
instalazioa da, jatorrian 16mm-tan filmatutako 
materialarekin eta kasete analogikoaren soinuarekin 
sortutakoa.

Obra Robert Rado-ren poema batean eta J.D. Salinger-en Zekale 
artean harrapaka eleberriko aipu batean oinarrituta dago. 
Antzezleak: Al Nazemian eta Riggsby Lane.

Imagen  Irudia - - MISCONSTRUED. Patricia Delso Lucas  [p. 21]

LA NOCHE INVENTADA. Rocío Benavente. [p. 8]
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zarramarra
Inés Ibarra

¿De qué están hechos los archivos? 
¿De qué está hecha la memoria?

Zerez eginda daude artxiboak? 
zerez eginda dago memoria?

 

Imagen  Irudia - - ZARRAMARRA. Inés Ibarra.[p. 14]

NECESIDADES OLVIDADAS AHAZTUTAKO BEHARRAK. 
June Irazabal Periz. [p. 13]

necesidades olvidadas
ahaztutako beharrak
June Irazabal Periz

Necesidades, las tuyas o las mias?
Un mar de necesidades.
Rastros-huellas-olvidos
Intimidades robadas
	        Compartidas, y si me pillan?
Nostalgia-recuerdos-olvidos-territorio
Saco a mis tesoros
         a mis juguetes
         a mis colecciones a pasear
Colección de recuerdos
Colección de olvidos
Colección de intimidades, por favor portaos bien,
por favor portaos mal.
Encuentros-conposición-con posición
El sentido del sin sentido
La sorga de la sinsorga

Beharrak, zureak edo nireak?
Beharren itsasoa.
Arrastoak-oinatzak-ahazturak
Intimitate lapurtuak
	    partekatuak, eta harrapatzen banaute?
Nostalgia-oroipenak-ahazturak-lurraldea
Nire altxorrak
Nire jostailuak
Nire bildumak paseoan atera
Oroipen bilduma
Ahazturen bilduma
Intimitateen bilduma, mesedez ondo portatu,
mesedez txarto portatu.
Elkarguneak-konposizioak-posizioak
Burugabekeriaren burua
Sinsorgaren sorga

Imagen  Irudia - - NECESIDADES OLVIDADAS AHAZTUTAKO BEHARRAK. 
June Irazabal Periz. [p. 12]

EL ESPACIO DISPONIBLE. Esther Sánchez Sosa. [p.23]
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[you might think about 
leaving it elsewhere, this 
space is already full]
Lorna Jordà

mirar por de la ventana,
no cristalizar,
cristales rotos.
un avión de papel, una serpentina, un hula-hop, una 
pecera.
mirar arriba y abajo.
hacer bolitas de papel.
que me salgan ampollas en los pies,
plastificar una foto.
hay algo tocando mi nuca, 

no puedo verme la cara y la espalda a la vez.                                                                                                                                    
hay algo misterioso, hay algo divertido y hay algo aquí.                                                                                                               
hemen HEMEN (aquí)
entrever manos juntas y un copo de nieve. 
una gota de agua sobre la imagen,
empañar.                                                                                                                                              
baba de caracol y superglue.

leihotik begiratu,
ez kristalizatu, kristal hautsiak.
paperezko hegazkin bat, serpentina bat, hula-hop bat, 
arrainontzi bat. gora eta behera begiratu.
paperezko bolatxoak egin.
oinetan babak ateratzea, argazki bat plastifikatzea.
zerbaitek garondoa ukitzen dit,
ezin ditut nire aurpegia eta bizkarra aldi berean ikusi.
bada zerbait misteriotsua, bada zerbait dibertigarria eta 
bada zerbait hemen. Hemen HEMEN
elkartutako eskuak eta elur maluta bat erdizka ikusten 
dira. ur tanta bat irudiaren gainean,
lausotu.
barraskilo lirdinga eta superglue-a.

Imagen  Irudia - - [YOU MIGHT THINK ABOUT LEAVING IT ELSEWHERE, 
THIS SPACE IS ALREADY FULL]. Lorna Jordà.  [p. 6]

ZARRAMARRA. Inés Ibarra.[p. 12]

ontzia
Arraitz Koch Elizegi

Ontzia es un cuerpo que representa la totalidad divina 
del ser y que contiene nuestra pureza.

Lejos de ser un objeto inerte, esta vasija se erige como 
una arquitectura sagrada y atemporal, un tótem mineral 
que custodia el núcleo intacto de nuestra existencia. Su 
presencia rotunda evoca la solidez de la tierra, mientras 
que las lanas orgánicas que brotan y se desbordan de sus 
costados materializan la levedad de lo vivo, el tránsito del 
alma y la delicadeza de los afectos.

En su vientre de barro se disuelven las fronteras entre 
lo humano, lo animal y el territorio; un útero primordial 
donde la materia se consagra para preservar aquello que 
permanece inalterable ante el paso del tiempo. Ontzia 
no solo ocupa el espacio: lo consagra, transformando la 
arcilla en un testimonio místico del equilibrio cósmico y 
en el refugio último de nuestra naturaleza más pura.

Ontzia izakiaren osotasun jainkotiarra irudikatzen duen 
gorputza da, gure araztasuna biltzen duena.

Objektu bizigabea izatetik urrun, ontzi hau arkitektura 
sakratu eta denboragabea da, gure existentziaren nukleo 
osoa zaintzen duen totem minerala. Bere presentzia 
lurraren sendotasuna ekartzen du gogora, saihetseta-
tik jalgitzen eta gainezkatzen diren artile organikoek 
bizidunaren arintasuna, arimaren igarotzea eta afektuen 
fintasuna gauzatzen dituzten bitartean.

Bere buztinezko sabelean gizakiaren, animaliaren eta 
lurraldearen arteko mugak desegiten dira; umetoki 
nagusi bat, non materia sagaratu egiten den denboraren 
joanean aldaezin dirauena babesteko. Ontziak ez du 
espazioa bakarrik hartzen: sagaratu egiten du, buztina 
oreka kosmikoaren testigantza mistiko eta gure natura 
garbienaren azken babesleku bihurtuz. 

Imagen  Irudia - - ONTZIA. Arraitz Koch Elizegi.  [p. 8]

EJERCICIOS PARA UNA ISLA. Clara Pelegrin Mas.  [p. 20]
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hubo fuego...
Andrea Landaluce Florido

Las hay que no desaparecen cuando dejan de ser dichas,
quedan archivadas en algún tiempo o lugar.
Se adhieren a las cosas, se asientan en el cuerpo,
abusan de la memoria y suenan a fragmento.

que lo que fue no quede inmóvil
que todas encuentren su hogar
que las voces escondidas sigan girando
que lo inestable aprenda a habitar 

hubo fuego...

Jada aipatzen ez badira ere desagertzen ez direnak dau-
de, nonbait edo noizbait artxibatuta gelditzen dira.
Gauzekin bat egiten dute, gorputzean finkatzen dira, 
memoriaz abusatzen dute eta zati baten soinua dute.

izan zena ez dadila mugiezin bilakatu denek aurki dezate-
la haien etxea
ezkutatutako ahotsek biratzen jarrai dezaten ezegonko-
rrak ikas dezala hitz egiten

sua izan zen...

Imagen  Irudia - - HUBO FUEGO...  Andrea Landaluce Florido.  [p. 7]

UMBRAL, EL RESTO. David Ruiz Moreno. [p. 21]

ze lore hain polita!
Clara Martínez Ramos

Entre las cosas que la luz dorada ilumina, hay 1 monstruo, 
y este monstruo es 1 flor y esta flor-monstruo se alimenta 
de la luz de color oro. Y las personas que hay en la sala, 
que cree que no son ni monstruos, ni flores, se acercan 
a la luz dorada y ven todo lo que les pasa a las cosas que 
esta alumbra, y al acercarse estas personas, también son 
iluminadas por esta luz y se convierten en lo mismo que 
estaban viendo.

Urre koloreko argiak argiztatzen dituen gauzen artean 
munstro 1 dago, eta munstro hura lore 1 da eta lo-
re-munstro hori urre koloreko argiarekin elikatzen da. 
Eta aretoan dauden pertsonek, munstroak edota loreak 
ez direnak, edo hori uste du behintzat, urre koloreko 
argiarengana gerturatzen dira eta ikusten dituzte honek 
argiztatzen dituen gauzei gertatzen zaizkien gauzak, eta 
pertsona horiek gerturatzean, argi horrek argiztatzen 
ditu eta ikusten ari ziren hori bilakatzen dira.

Imagen  Irudia - - ZE LORE HAIN POLITA!. Clara Martínez Ramos.  [p. 20]

FLOR PREMATURA AMOR LENTO. Nahia Alonso León. [p. 5]
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una hierba o hierbajo
Nikka

La hierba o hierbajo propone una reflexión sobre los 
cuerpos que crecen en los márgenes de la norma. La fi-
gura del hierbajo aparece como una metáfora de aquellas 
existencias que persisten fuera de los lugares que les han 
sido asignados, reclamando formas de vida no domes-
ticadas y abiertas a la interdependencia con el entorno. 
Desde esta perspectiva, el término “hierbajo” deja de 
nombrar algo indeseable para convertirse en una figura 
de resistencia. El hierbajo es aquello que crece fuera de 
lugar, que insiste en aparecer donde no ha sido previsto y 
que desafía los sistemas de ordenación del espacio.

Belarra edo belar txarrak araututakoaren bazterretan 
hazten diren gorputzen inguruko hausnarketa 
proposatzen du. Belar txarraren figura metafora bat 
da esleitutako tokietatik kanpo diharduten izaerak 
erakusteko, etxekotu gabeko bizitzeko erak eta 
inguruarekiko menpekotasunera irekita daudenak 
erreklamatzeko. Ikuspegi honetan, «belar txarra» 
terminoak uzten dio desiratzen ez den zerbait 
izendatzeari erresistentzia-figura bilakatzeko. Belar 
txarra lekutik kanpo hazten dena da, aurreikusi ez den 
tokian agertzen ahalegintzen dena eta esparruaren 
antolaketarako sistemei aurre egiten diena.

Imagen  Irudia - - UNA HIERBA O HIERBAJO. Nikka. [p. 23]

CARTOGRAFÍAS DE LUZ. Lua Amezketa Gartziandia. 
[p. 7]

seguir estando 
con las cosas
Clara Isabel de Pedro Lizarazu

«Sin decir nunca bastante, digo también siempre demasiado».    

 ...ejercicios con los que tocar, evidenciar, probar, descolo-
car, dar soporte, contener, percibir, pensar, escenificar.

Derrida, La escritura y la diferencia

«Inoiz aski esaten ez badut ere, beti gehiegi esaten dut».

...ariketak ukitzeko, agerian uzteko, probatzeko, nahaste-
ko, euskarria emateko, eusteko, antzemateko, pentsatze-
ko, eszenifikatzeko.

Derrida, Writing and Difference (Idazkera eta diferentzia)

Imagen  Irudia - - SEGUIR ESTANDO CON LAS COSAS. 
Clara Isabel de Pedro Lizarazu.  [p. 22]

ESTUVE EN EL CENTRO DE LA ISLA, PERO SIGO AQUÍ. 
Melisa Casella  [p. 9]
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ejercicios para una isla-
Clara Pelegrin Mas

«Ejercicios para una isla» parte del calentamiento corporal 
como práctica de activación de la atención y la dispo-
nibilidad perceptiva, desplazando progresivamente el 
foco hacia las manos como espacio de exploración. El 
proyecto se desarrolla en un cuaderno de campo donde 
el dibujo registra ejercicios, derivas y pequeñas coreo-
grafías manuales, convirtiéndose a la vez en herramienta 
de investigación y de documentación. A través de este 
proceso, se exploran las posibilidades perceptivas, ima-
ginativas y materiales que emergen de la observación de 
las manos.

«Ejercicios para una isla» gorputzaren beroketatik abiatzen 
da, arreta eta pertzepzio-eskuragarritasuna aktibatzeko 
praktika gisa; fokua pixkanaka mugituz eskuetara, 
esploratzeko eremu gisa. Proiektua landa-koaderno 
batean garatzen da. Bertan marrazkiak ariketak, 
bilakaerak eta eskuzko koreografia txikiak erregistratzen 
ditu, aldi berean ikerketarako eta dokumentaziorako 
tresna bilakatuz. Prozesu honen bitartez, eskuak 
behatzetik azaleratzen diren pertzepzio-, irudimen- eta 
materia-aukerak esploratzen dira.

Imagen  Irudia - - EJERCICIOS PARA UNA ISLA. Clara Pelegrin Mas. [p. 15]

ZE LORE HAIN POLITA!. Clara Martínez Ramos.  [p. 17]

umbral, el resto 
David Ruiz Moreno

Esta puerta no nació con la lona. Ya respiraba en los silen-
cios heredados, en las grietas que abrieron las heridas. 
No separa un dentro de un afuera: tiembla, se pliega, 
se niega a convertirse en frontera. La fantasía es respi-
ración, el deseo y la imaginación es el truco sucio para 
seguir vivas, juntas y revueltas. Nunca quise ser una puer-
ta blindada; la dureza nos mata, son los poros los que nos 
llevan unas hacia otras. Los fanzines le roban el protago-
nismo al yo para inventar un nosotras donde la intimidad 
se vuelve contagio. Esta pieza habita las grietas, porque 
es por ellas por donde entran la luz, los monstruos y el 
mundo que todavía está por nacer.

Ate hau ez zen olanarekin jaio. Arnasten zuen jada 
oinordean jasotako isiluneetan, zauriak ireki zituzten 
arrakaletan. Ez du bereizten barruan eta kanpoaren ar-
tean: dar-dar egiten du, tolesten da, ez da muga bilakatu 
nahi. Fantasia arnasketa da, desira eta irudimena bizirik, 
elkarrekin eta nahastuta jarraitzeko trikimailu dira. Ez 
dut sekula blindatutako atea izateko nahia izan; gogorta-
sunak hiltzen gaitu, poroek garamatzate elkarrengana. 
Fanzineek protagonismoa kentzen diote niari gu bat non 
intimitatea kutsakor bilakatzen den asmatzeko. Pieza ho-
nek arrakalak habitatzen ditu, horietatik sartzen baitira 
argia, munstroak eta jaiotzeke dagoen mundua.

Imagen  Irudia - - UMBRAL, EL RESTO. David Ruiz Moreno. [p. 16]

MISCONSTRUED. Patricia Delso Lucas  [p. 11]
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(este objeto se acciona 
mediante el giro)
Laura Salvador Payá

Llega a mí un video de voguing y pienso en ese cuerpo, 
toda su plenitud posible en esa caída que deseo ver a 
camara lenta, tan solo sentir que es un ángel que yo sé 
que va a caer con toda su materia, i wana be her desde el 
ser al dejar de ser.

Voguing bideo bat heltzen zait eta gorputz horretan 
pentsatzen dut, bere osotasun posiblean kamera geldoan 
ikusi nahi dudan jauskera horretan, bere materia guztia-
rekin eroriko den aingerua dela sentitzea, besterik ez; i 
wanna be her izatetik izateari uzten zaionean.

Imagen  Irudia - - (ESTE OBJETO SE ACCIONA MEDIANTE EL GIRO)
Laura Salvador Payá. [p. 5]

SEGUIR ESTANDO CON LAS COSAS. 
Clara Isabel de Pedro Lizarazu.  [p. 19]

el espacio disponible
Esther Sánchez Sosa

Una historia con poca trayectoria crece entre tubos y 
maleza, dentro de una garganta que la frena. No obstante, 
hundida la tráquea en agua y tierra, traslada en sus tubos 
lo no visto que entre conexiones se proyecta y reverbera. 
Los cuerpos inaudibles, que se volvieron invisibles, adop-
tan el espacio disponible. Este proyecto gira alrededor 
de un gesto: volverse presente. Alrededor de un medio: 
la voz. Alrededor de una realidad experiencial: Existir e 
importar.

Ibilbide urriko istorioa tutu eta sasitza artean, 
geldiarazten duen eztarri baten barruan. Dena den, 
trakea ura eta lurraren artean hondoratuta, bere 
tutuen artean ikusten ez dena baina konexioen artean 
proiektatu eta islatzen dena eramaten du. Gorputz 
entzungaitzek, ikusezin bilakatutakoek, erabilgarri 
dagoen espazioa hartzen dute. Proiektu hau keinu baten 
inguruan ardazten da: presente bilakatzea.
Baliabide baten inguruan: ahotsa. Errealitate 
esperientzial baten inguruan: existitu eta garrantzia izan.

Imagen  Irudia - - EL ESPACIO DISPONIBLE. Esther Sánchez Sosa. [p. 13]

UNA HIERBA O HIERBAJO. Nikka. [p. 18]
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tril(l) egin
Maider Zubizarreta Malaxetxebarria

La vibración rápida de un órgano del habla contra otro 
(trill).
Encontrarse (tril egin).

Hizketa-organo baten bibrazio azkarra beste baten aurka 
(trill).
Topo egin (tril egin).

Imagen  Irudia - - TRIL(L) EGIN. 
Maider Zubizarreta Malaxetxebarria. [p. 10]

DES-ARMADA. Macarena Cuevas. [p. 10]
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